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FORORD 

Denne bok er skrevet sommeren 1940. Den blev 
utgitt i Amerika på et tidspunkt da De Forente Stater 
ikke var med i krigen. Det hastet med å få boken ut; 
Norge hadde dengang en meget slett presse i Amerika. 
Det inntrykk var skapt av korrespondenter SOm var uten 
ethvert kjendskap til norsk historie, lynne og mentalitet 
- at det i Norge ingen motstand hadde været mot 
tyskerne, at hele landet var gjennemsyret av forræderi 
og folket villig til hvad som helst undtagen å slåss. Beret
ninger fra Stockholm holdt denne forestillingen levende. 
Det veldige tyske propagandaapparat i Amerika søkte å 
underbygge den på aIle måter. To norskfødte medlemmer 
av representanthuset i Washington, begge fra Telemar
ken, bekreftet inntrykket, hver på sin vis. Den ene fikk 
inn i Kongressens forhandlinger Quislings verste utfaId 
mot den norske regjering og Stortingets president. Det 
var umulig å vente med å utgi en beretning Om hende!sene 
i Norge til man kunde få en dokumentarisk, autentisk 
historisk fremstiIling. Boken måtte skrives uten tilstrek
kelig kildemateriale for hånden. Den er som den da måtte 
bli. Men .den gjorde sin nytte?'9 Dens formål var i første 
rekke å påvirke opinionen ved å gi en bakgrunn 
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for forståelse, ikke å gi en historisk skildring. Den 
blev trykt i ganske mange oplag i Amerika og England. 
Den utkom på spansk i Mexico og blev vidt spredt i 
Syd-Amerika. Den blev oversatt til islandsk og utgitt 
i Reykjavik. Den blev oversatt til dansk og utgitt illegalt, 
roneografert, solgt til inntekt for den danske motstands
bevegelse. Den blev også oversatt til svensk - og beslag
lagt av de svenske myndigheter, til forfatterens store 
glede, da han ellers selv vilde ha måttet kreve den beslag
lagt fordi teksten uten hans vidende eller samtykke var 
blitt omredigert i overensstemmelse med det svenske uten
riksdepartements ønsker. 

De første kapitler av boken blev skrevet på Atlanter
havet, ombord i Fred. Olsens «Brakar,. som gikk i en 
langsom konvoy. - Båten er siden senket. Resten er 
skrevet under og mellem foredragsreiser i De Forente 
Stater og Canada. 

De første kapitler i boken fremtrer i denne. utgave 
nøiaktig som de forelå på engelsk. Et senere kapitel, om 
norsk politikk, som utelukkende var skrevet av hen
syn til de utenlandske lesere - er helt sløifet som over
flødig i en norsk utgave. På den annen side er beretnin
gen om de første uker i Sverige efter invasjonen be
traktelig utvidet. - Adskillig kan sies nu som ikke godt 
kunde trykkes i 1940. Alt det som skjedde i Stockholm 
i forbindelse med vårt arbeide dengang, kan ennu ikke 
gjøres offentlig. De hensyn som i 1940 gjorde det nød
vendig å vise den ytterste forsiktighet i omtalen av per
soner og forhold har ikke lenger den samme gyldighet, 
men visse almindelige politiske betraktninger tilsier allike
vel varsomhet i omtal~ av de ting som skapte og ennu 
kunde skape friksjon. 

Om det som hendte på Tromsø i mai og juni 1940 
gjelder noe av det samme, men det er dog mulig og natur-_ 
lig idag å nevne enkelte forhold på en annen måte enn ~' 

den som fremstillet sig som nødvendig høsten 1940. 
Hvad angår de kapitler i denne bok som behandler 

krigen i Norge, er de helt skjeniatiske og taes alene med 
her som en illustrasjon av hvad vi i 1940 utenfor Norge 
visste og ikke visste, og hvorledes vi dengang' var nødt 
til å skildre begivenhetene •. Vi gjord.e',det_ i fuldkommen 
god tro. Men adskillig av det som blev talt og skrevet 
på grunnlag av d.e meldinger-vi fikk fra Nørge, hat senere 
vist sig å være av legendarisk art. Å skrive disse kapit
ler helt om viIde være å gi en falsk fremstilling'og skape 
det inntrykk at vi i 1940 satt inne med de nøkterne, 
faktiske oplysninger som først langsomt og møisommelig" ' 
har kunnet samles :inn i den efterfølgende tid: ,Det vikle 
også være å legge trykket der hvor det ikke naturlig skal • . 
eller bør være i denne bok. Fremstillingen el'inok delvis ,::.< 
korrigert. Men i selve teksten eller i noter underteksten ',' 
er gjort opmerksom på hvad vi dengang trodde <>g måtte ' 
tro - og pliktskyldigst forsøkte å få andre til å tro; 
Og det er nevnt hvad som var uriktig i lyset av det vi 
nu vet. 

Den hele tid må man holde sig for øie at bokens hen
sikt var å fremme Norges sak og norske interesser i det 
fremmede på et meget vanskelig tidspunkt. Det kunde 
ikke gjøres ved noe forsøk på en kritisk vurdering av det 
som var skjedd. Vi var nødt til å vise en samlet front 
utadtil og å anvende de fortolkninger - i visse tilfelle 
fortolkningskunster - som kunde styrke vår internasjo
nale posisjon. Den nødvendighet er ikke lenger til stede. 
Men enhver ytring i de par omredigerte kapitler som kan 
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,.-v-
synes å være av kritisk art, og enhvC'1' kommenterende 
fotnote som ikke ånder udelt begeistl'ill~ for det man 
gjorde eller unnlot å gjøre - er fra "~45 og ikke fra 
utgaven 1940. 

Bokens værdi - bortsett fra de kaPitler som direkte 
gir forfatterens personlige oplevelser o!; derfor vil bevare 
en viss historisk interesse - ligger nettup deri at den blev 
utgitt i 1940 og gir et tidsbestemt billl·d l,. I tilbakeblik
ket er man fristet til å si at det var 111('1 kclig at det ikke 
var langt fIer·e feil i det man i norsk \111cndighet trodde 
å vite og hadde å forkynde denganR. 

For å gjøre klart hvad er hvad, er a Ill' tilføielser gjort" 
i denne utgave sat i klammer [ ], hvor dl' ikke på annen 
måte er markert. 
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Kapitel 2. 

DE KOM SOM VENNER 

1. 

I Oslo. 

Den 8de april hadde været en slitsom og anspendt 
dag. Den britiske kundgjøre1se om at det var lagt ut 
miner i norsk territorialfarvand, de mulige følj!~" 
denne krenkelse av neutraliteten, og den hold ~;:n 
norske regjering skulde innta under disse forh(,Jid var 
blitt inngående drøftet i Utenriks- og Konstitusjonskomi
teen, hvis formann jeg var.1 Og om eftermiddagen hadde 
Stortinget hatt møte bak lukkede dører for å diskutere 
de samme problemer.2 Under dette møte var det blitt 
meldt at et tysk transportskip Rio de Janeiro var blitt 
torpedert aven britisk undervandsbåt utenfor sørlands
kysten, og at en del tyskere var blitt reddet av norske 
sjømenn og fiskere. De fortalte en forbløffende historie 
om at de var på vei til Bergen for å hjelpe nordmennene 
med å forsvare sitt land mot englendere og franskmenn. 

l Referatene fra dette møte er DU blict utgict av Stortinget som 
Dokument nr. r. 1945. 

2 Ogs1 referatene fra dette møte er nu tilgjengelige i Dokument 
nr. r. 19H. 

'j -1"1-
Hvor skjebnesvanger denne beretning var lot ikke til å 
gå opp for de fleste av tingets medlemmer. Det lot da 
vel nærmest til å være endda et forbausende, men ganske 
pudsig vidnesbyrd om hvor villig tyskerne var til å t{O 

hvadsomhelst som deres overordnede sa til dem . 
. ' Vi fikk.beskjed om at det var blitt meldt. at .en r~ke 

tyske skip var dampet nordover, sandsyqhgvls p~ en 
større minefeiing·ekspedisjon. Men det blev meddelt at 
de tyske skip ikke var gått nord for Skagen. Pessimistene 
følte sig urolig for Danmarks skjebne, men få syntes 
å tro for alvor at faren for Norge var overhengende. 
Tiltrods for det var stemningen dypt alvorlig; den 
skygge Finnlands historie i den Isiste måned jhadde kastet, 
hadde satt sitt preg på en og hver. Alle var nedstemt 
og urolige for fremtiden. ' 

Møtet var over ved ni-tiden; og jeg gikk hjem for å 
få en sen aftens og legge mig tidlig (for mig å være) -
kort efter elleve. 

Klokken I blev jeg vekket av min kone som sa at det 
var flyalarm. Vi hadde hatt en del flyalarmer og black
out-øvelser som ledd i våre beredskapsplaner, og først 
tok jeg ikke alarmen svært høitidelig; men sirenene gav sig 
ikke, og klokken halv to hegyndte jeg å telefonere til 
«Morgenbladet», min gamle avis, hvor jeg hadde begyndt 
min journalistiske løpebane, som jeg hadde været chef
redaktør for fra 1913 til I920, og hvor jeg endda er 
ordfører i representantskapet. Jeg forsøkte også å komme 
i forbindelse med Norsk Telegrambyrå, som i Norge sva
rer til Associated Press hvor jeg i mange år har været 
formann i styret. Det var umulig å få noe svar, og da 
skjønte jeg at det måtte være rent galt fatt. Tilslutt, ved 
to-tiden fikk jeg forbindelse med Telegrambyrået; hele 

2 - Hamhro: D. I",.,te n:ln,der. 
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natt-personalet hadde været i tilfluktsrummene, men var 
endelig kommet til det resultat at det var deres plikt a stå 
til tjeneste for publikum og pressen enten<kt falt bomber 
dIer ikke. Jeg fikk vite at ved midnattstid hadde frem
mede krigsskip passert Pærdc'r' på' vel o:?p Oslofforden. 
J(~st?,at~eriene på BOfærne'ogRM~l haddtClpne't~i1d, men 
haade ikke kunnet stanse skipen.~ .. 

Jeg fikk så forbindelse med statsministeren og senere 
med Forsvarsdepartementet. Hvert kvarter fikk jeg mel
ding. Kl. 2. 15 blev det varslet at fem store tyske krigs
skip hadde gått forbi de små kystbatterier syd for Bergen. 
Litt før 3.30 fikk jeg beskjed om at tyske flåteenheter 
..hadde ~sert Agdenes på vei til Trondheim, og at den 
tyskeesk.adre.i Oslofjorden var i kamp ved Oscarsborg. 

.7lxt Jroadt-.jkk-e vue noen tvil om hvad som tildrog 

:sig.":Uten~'av noen 2!t.·uten noe ultimatum hadde 
.'t"fskerne.:i.pn«,-overnskmde angrep på alle strategisk 
.hety,dningsfullepunkttt i -No~ -Vår hær .var ikke moblli
se~: Og!li.vis:Kongen,-lrongehuset; Rtgjeringen og Stor
'ting~t !kulde bli tatt -med et l,;:upp, vilde Norge ikke bare . 

. /være helt prisgitt tyskerne, men det vilde.ophøre å være . 
en suveren stat med en uavhengig regjering. 

Jeg fikk fatt i Stortingets kontorsjef itd.efonen,for
talte ham'at tyskerne vilde vzre i Oslo før dagen var 

Av kontO'rcbef Vasbotten,s rapport til,presidentskapet av 

3dje juli 1.94°,: 
.-Kl. J.Jo om natten ringte J'totJirig$prerident R«mhro opp 

og sa, at tyskerne .nu var kommet til FiltVedt, enkelte av dem 
visst ogs~ til Drøbak. og at jeg der...or mhte samle personalet, 
protokollerm.v.nl avreise til Hmu.r om;noen:timer. Ordrer: 
og de mange telefoneringer ble straks utført. ,Tenkte at jeg 
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"fr,mcl, bav ham beskjed om å kalde sammen sitt per
ølf'lalc, pakke arkivene, de nødvendige protokoller, de .i, ,eidle segl etc., få tilsagt lastebiler til transporten og 

Olo\e stcnografkorpset om å være beredt. 

",:v tross min sykdom, ,kulle kunne bli med, men da jeg var . f o 
j tflli~ med tclefoneringene ble jeg verre enn ør og matte 

t~Uks gl til køys igjen.,. . 
Av fullmektig Wessel-Bergs rapport av 16de mal 1940: 
.Kl. 4 morgen tirsdag den 9. april 1940 meddelte Stor

hn~ctS kontorsjef meg i telefonen at Stortinget - p~ grunn 
IV' tyskernes innfall i Norge i løpet av natten - skulle 
t\'lkuere til Hamar, og at stortingsmennene de:-for st.raks 
",hte varsles om & innfinne seg- på 0stbanestasJonen til et 
r\..matOgs avgang kl. 7. 15. Samtidig opplyste kontorsjefen at 
hltl pl grunn av sykdom ville være forhindret fra å være 

mcdi\.i. 4,4
0 

innfant jeg meg på Stortingets kontor hvor det 
"vrige personale allerede var i full gang me~ ~ tel~fonere 
Illndt til representantene. Dette arbeide tok lm:dlertl~ ~afg 
tid. Det viste seg nemlig vanskelig å komme 1 forbm. e .se 
med representantene, dels fordi mange hadde søkt ly 1 til
fluktsrom på grunn av flyalarm, dels på, grunn av unn' 
Inc\se av å anmelde adresseforandringer. Til de representan
ur som ikke hadde telefon ble nattevakten sendt avsted 

med bil. o d o 
. Da det ble klart at mange representanter pa enne mate 

'klte ville kunne n~ ekstratoget, ble det hos A.s Schøyens 
;(;tebiler bestilt busser som kjørte opp p~ Løv:b~kken o~ 
1tO ferdig til avgang etter .nærmer: ordre. Samtl~lg. ble p~ 
lastebil innlastet div. sknvemaskmer, ma~~foldlggJør.e1ses 
mlskine papir og forskjellig annet kontorrekvlslta, som direkte 
hle sendt til Hamar hvor det ble avlevert på fylkeskontoret 
, H d k Protokoller m. v. ble besørget medbrakt av sekre-
I e mar . l Solv 
t:1.:rene Bjørnstad og Gunstrøm som fulgte e ~stratoget. w 

flnt jeg & ville vente i det lengste på forsinkede represen- : 

tanter og følge disse i de bestilte bus.er." 

. i~ . 1 
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~ Hamar, hundre og tredve k f 
syntes å være det enest d h m. ra Oslo inne i landet, 

e ste vor St' l' 
møte. Det er et stort ko 'k' ortmget oglsk kunde 

. b mrnunl aSJonscentru d' 
og Jern aner SOm f d m me veIer 

ører nor over, østover og vestover, og 

A v sekretær Th h l , ors o ts rapport av 20d ' 
«TIrsdag den 9 'l e mal: 

h
' . apn 1940 kl f" Jern telefonisk ordr o • 4 morgen Ikk Jeg i mitt 

bl
'kk .' e om a møte på S . I ellg. Hurtig-t "b ' tortmgets kontor øie-

, > mUJlO' egav O' ' 'l 
Jeg møtte kl. ca. 4 30 "s 'd' Je", mIg tI kontoret, hvor 
G ' . amtl Ig m~d ' 

unstrøm og et Øl' bl'kk f ~ mIg møtte sekretæ~ 
H b

el eter ko h ' L 

am ro. Han medd I m r. stortmgspres:dent 
Oscarsbof" på vei m e toe lat en tysk fllteavdeling var' ved 
1 l " . Ot s o 00' at b f 
li • 9. Han beordret k " , yen var orlangt overgitt 
representanter til å mø~ntor;t~l\hurtigst, å innkalle samtlige 
Hamar med ekstratog leI p st anestasJo?en for å reise til 
sekretær BJ'ørnstad li.. 7.1 5. FullmektIg Wessel-Berg o'" 

h f 
var nu ogso k' " 

c e en var syk og k . a ommet tIlstede. Kontor-
igang med å telefoner:~~e Ikke møte. Vi gikk øieblikkelig 
sonale fulgte fullmektig ~eprefe;;tantene. Av kontorets per: 
sekretær Gunstrøm m cl '1 Hesse - erg, sekretær Bjørnstad og 

f 11 
e ti amar . f'k 

nem u mektigen til å v .. ,mens Jeg I k ordre gjen-
ære Igjen på Stortingets kontor.,. 

Av referentsjef Krohns rapport: 
«Referentchef Kroh f ~pril om at ekstratog ~edlkk te!efonbesked k! . . 6,05 den 9· 

lemmer skulde avgå fra ø bStortm~ets og RegJenngens med
tingets stenografer mhte st anest~Jonen kl. 7. 1 5, og at Stor
rud og 7 stenografer rakk være me . Stenografrevisor Engels-

6 stenografer dannet tog~t sammen med referentcbefen. 
forhandlinger pil Hama:' p;r~er og opptok forn:iddagsmøtets 
forell ferdig kl. 17 O" bl e eradtet blev mang!oldiggjorr og -
treden kl. 18,45. o ev om elt før Stortingets sammen-

I middagen ankom d 1 d 
digere 4 stenografer s91 eds me dtog og dels med buss yder-

'dd ' a e es at e 'l d' , , ml agsrnøtet på H r tl ISPOS1SJon ved efter-
høiskole var 5 partie;~ar og aftenrnøtet på Elverum. folke-
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hvis det verste skulde hende, fører diverse veier fra Hamar 

over til Sverige. 
Min kone pakket en liten veske til mig og en til sig 

selv og gav pikene beskjed om at de kunde reise hjem -
hvis de ikke hadde lyst til l bli i huset med tyskerne 

i Oslo. 
Jeg va nettop begyndt l skrive på ~t bind erindrin-

ger, men hadde ingen tid til å ta med mig noen manu
skripter __ som forøvrig ikke hadde væidi for andre enn 
mig selv. Men jeg fikk den eneste av mine sønner som 
var i Oslo i telefonen og bad ham ta vare på visse private 
papirer og å prøve å ha et visst tilsyn med huset. Så 
fikk vi tak i en bil og drog ned til Stortinget. Jeg fant 
alt i god gjenge; hele personalet var i arbeide, protokol
lene var pakket, stenografene varslet og visse' dokumen
ter tatt ut for å stuves unna. Jeg dikterte noen brev det 
hastet med, og gikk ned til bilen, hvor min kone ventet, 
og kjørte opp til Utenriksdepartementet hvor Regjerin
gens medlemmer var samlet til konferanse og hadde bedt 

mig komme til stede. 
Jeg biev i all hast satt inn i hvad der var hendt. 
Kort før jeg kom hadde den tyske minister søkt uten~ 

riksministeren, dr. Koht. Dette var mel1em 4·30 og 5 
om morgenen - fem timer efter at fiendtlighetene var 
åpnet. Han leverte dr. Koht et memorandum med en lang 
Este over tyske krav som i en samlet sum betød Norges 
abS6k.te (:vergivelse'(o'~ bilal?;~t sist i boken). Det tyske for
slag;'h:Ji:, cl"t kan~ kJ.ldes- 4 t f(Jrslag, blev avvist av regje
ringea og dr. Brauer,· den tyske minister, var nettop gått 

da jeg kom. 
Jeg foreslog at kongefamilien, regjeringens medlem-

mer og Stortinget skulde flytte til Hamar. Kongen, som 
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